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Technische Dekadenwiderstände 
Typ A 270-275 


Die „Technischen Dekaden“ sind Einzeldekaden-Widerstände 
mit zehn Widerstandsstufen aus induktivitäts- und kapazi- 
tätsarmgewickelten Aurotandraht-Widerständen. 


Die Widerstände sind durch ein metallisiertes Kunststoff- 
gehäuse allseitig elektrostatisch geschirmt und für Gleich- 
und Wechselstrom verwendbar. 


Der Abgriff sowie Anfang und Ende der Wicklung sind zu 
drei Klemmen für Stecker- und Kabelanschluß geführt, so daß 
die Dekaden auch in Spannungsteilerschaltung Verwendung 
finden können. 


TexHnuecKue AeKaAHbIe Mara3uHbi CONPOTHBNEHUM 
Tun A 270—275 


TexHnueckue AeKaAHbie Mara34Hbi ABMAMTCA OAHHOUHLIMH 
AeHaAHLIMM MAara3HHamH COnNPOTHBneHWu c 10 CTymeHamu 
€ WHAYKTWBHO ManOH EMKOCTbBIO HAMOTAHHLIMN, AaBßpeTa- 
HOBOH MPOBONOKON, CONPOTHBNIEHAMN. 


Conportuaneuna PacnoOnoO)KEeHbI B METANIM3NMPOBAHHOM KO- 
MyXxe M3 MNaCTMaCCcbIl, UTO MX BCECTOPOHNMEe ZNEKTPOCTATH- 
UECKHMU 3KPAHHUPYET. OHu nPUTOAHbIeE AA MOCTOAHHOTO MW 
nepeMeHHOFTO TOKa. 


OTBoA, Hauano MH KOHELU HAMOTKH CHAÖ)KEHLI 3 KIEMMAMH 
Ana MOAKNMIOUEeHuA WWTencena H KabEeNbHLIX HAKOHEUHHKOB, 
TaK 4UTO AeKagHble Mara3uHbIi MOTYT HaXOANTb TIIPHMEHEHHE 
B CXeME AEnHTEenN HanparkeHun. 


Technical Decade Resistor 
Models A 270-275 


The “technical decades”" are single-decade resistors with 
ten resistance steps, consisting of low-inductivity and low- 
capacity wound resistors made of aurotan wire, respectively. 
Resistors are electrostatically shielded on all sides by 
metallized plastic casing and can be used for direct and 
alternating currents. 


Tap and winding ends are led to three terminals for plug 
and cable connection so that decades can also be used in 
potentiometer fashion. 


Resistencios de decadas 
modelo A 270-275 


Las “decadas tecnicas“ son resistencias de decadas indivi- 
duales con diez escalones de resistencia con hilo aurotana 
bobinado a la manera de poca inductividad y capacidad. 
Las resistencias estan protegidas de todas partes electro- 
stäticamente por una caja de materia sintetica por una y 
se pueden emplearlas para corriente coninua y alterna. 


La toma asi como el principio y fin del bobinado se han 
llevado a tres bornes para la conexiön con enchufe y cable 
de modo que las decadas pueden ser usadas tambien para 
la conexiön de divisor de tension. 


Außerdem sind zwei Steckbuchsen zur Gehäuseerdung vor- 
gesehen. Mit Hilfe besonderer Verbindungsleisten für je zwei 
Dekaden, die den Abgriff der einen Dekade mit dem Anfang 
der nächsten und gleichzeitig auch die Erdbuchsen mitein- 
ander verbinden, lassen sich in einfacher Weise Mehr- 
dekadensätze zusammenstellen. 


Anwendung in Laboratorien, Prüffeldern, Meß- und Über- 
wachungsstellen und dergleichen, wenn eine sehr hohe 
Genauigkeit nicht unbedingt gefordert wird. 


KpoMme 3T0ro npeAaycMOTPeHbI ABe LUTENCENLHbIE KOHTAKT- 
Hble BTYMIKH ANA 333EMMIEHNA Kokyxa. Mlipn momomm OcO6bIx 
COEAHHNTENDHLIX MIAHOK ANA KaykAbIX AByX Aekaf, KOTOpbIe 
OTBOA OAHON AeKanbi C Hauanom APYyFoli 4 OAHOBPEeMEHHO 
3aKMM AA 3a3eMNEHHA COCANHAMT Merkay cOBONH, MO)KHO 
MPOCTbIM 0O6Pa30M MOCTPOHTL HECKONLKO ACKaAHbIX Mara- 
3MHOB. 


FIpumeneHnue B cabopatopuax, NCNBITATENbHLEIX CTAHUMAX, 
N3MEPUTENbHLIX M KOHTPONLHLBIX MYHKTaX M T. A. TAe He 
Tpedyercn 6onee BLICOKaR TOUHOCTE. 


Two plug connectors for grounding the casing are also pro- 
vided. Multiple decade sets can be assembled in a simple 
way when special connection bars are used for two decades 
each, connecting the tap of the one with initial end of the 
next and, at the same time, the grounding plug connectors. 
Application in laboratories and test bays or at measuring 
and supervisory points etc., where very high accuracy is not 
absolutely necessary. 


Ademäs se han previsto dos enchufes para la puesta a 
tierra de la caja. Con ayuda de pestanas especiales de 
uniön, cada vez para dos decadas, que conectan la toma 
de una decada con el principio de la pröxima y al mismo 
tiempo tambien los enchufes de puesta a tierra entre si, 
pueden agruparse de manera sencilla decadas mültiples. 
Aplicaciön en laboratorios, campos de pruebas puestos de 
mediciön y control etc., si un mäximo de exactiud no es 
absolutamente necesario. 


Technische Daten 


Typ Nr. 





Widerstandsbereich 





Max. Dauerbelastung je Stufe Meßunsicherheit 































A 270 10X 0,1 Ohm 2 A +05% 
A271 10X 1 Ohm NT A 705% 
A272 7X  10Ohm 0,25 A (03 A) +0,1% (+02%) 
ee 10X 100m | 008 A (0,1 A) +01% (+02%) 
A274 10% 1000 Ohm 0,025 A (0,03 A) +01% (+02%) 











10 X 10.000 Ohm 0,004 A (0,006 A) +01% 1(+02%) 




















Nullwiderstand: <4m Ohm Prüfspannung: 2,5 kV 
Frequenzbereich: 0—10 000 Hz für A 270—A 274 Abmessungen: 112mm X 74mm X 80mm 
0— 2.000 Hz für A 275 Masse: ca. 0,45 kg 


Zubehör: Verbindungsleisten für je 2 Dekaden 


TexHnuecKkHe AaHHbIe 






AlnanasoH MakcHManbHagl ANuTenbHan Norpewnoctb npu 
H3MEHEHHA CONPOTHBNEHHA Harpy3ka Ha KamAylo CTyrieHb 


10X 010m 2 A +05% 


Tun Ne 






























A271 10X 1m 1 A +05% 
A272 10X 100m 0A 1 AM HM (02 
A273 10X 1000m 0,08 A (0,1 A] +0,1% 102% 
A274 10%X 1.000 0m 0A (BA HOM (FON 








10 X 10.000 Om | 0,004 A (0,006 A} +0,1% 1(+02%) 
O — conportuenenne: SAmL2 WenpirarenbH0e HanpsyKkenHne: 2,5 «B 
DlnanasonH uacror: 0—10.000 Tu A 270—A 274 Fa6apuroı: 112 mm X 74 mm X 80 MM 
0— 2.000 fu ana A 275 Macca: ox. 0,45 kr 


MIPuHagneskHOcTH: COeAHHHTeNnbHbIE MNAHKM ANA Kakabix 2 ekay 


Technical Data 
Mod. No. Resistance range | Max. Const. Load per step Measuring uncertantny 


10X  0.1Ohm 2 A +01% (+02%) 
























10 X 1 Ohm 1 A +01% (+0.2%) 
10X _ 100Ohm 0.25 A (0.3 A) +05% 
10% 100 Ohm 0.08 A (0.1 A) +05%, 
10X 1,000 Ohm 0.025 A (0.03 A) +01% (+02%) 
10 X 10,000 Ohm 0.004 A (0.006 A) +01% (+02%) 
O — resistance: <4m Ohm Testing potential: 2.5 kVA 
Frequency range: 0... 10,000 Hz for A 270—-A 274 Dimensions: appr. 112mm X 74mm X 80mm 
0... 2,000 Hz — A 275 Weight, appr.: ca.0.45 kg 
Accessory: Connecting bar for 2 decades 


Datos tecnicos 


No. del modelo Alcance de resistencio Carga permanente max. por Tolerancia de mediciön 



































escalön 

A270 10X 0,1 Ohmio A +05% 
A271 10 X 1 Ohmio ur +05% 
A 272 10X 10Ohmio 0,25 A (0,3 A) +01% (+02%) 
A273 10% 100 Ohmio 0,08 A (0,1 A) +01% (402%) 
A 274 10X 1.000 Ohmio 0,025 A (0,03 A) +01% (+02%) 
A275 10 X 10.000 Ohmio 0,004 A (0,006 A) +01% (+02%) 

O — resistencias: < 4m Ohmio Tividad y capacidad: 2,5 kV 

Alcance de frecuencias: 0—10.000 Hz — A 270—A 274 Dimensiones: cerca de 112mm X 74mm X 80mm 

0— 2.000 Hz — A 275 Peso apr.: 0,45 kg 


Accesorio: Pestanas de union para 2 decadas 
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